
zMLrrvA o DrELo Ö. 16t2023

uzatvorená podl'a $ 536 a n¿rsl. zákona ð. 513/1991 Zb. Obchodn¡f zákonník v znení neskorSich
predpisov (d'alej len,,Obchodnf zikonník"), ákona ö.34312015 Z. z. overejnom obstarávaní
a o zmene a doplnení niektoqfch zákonov v znení neskor5ích predpisov (d'alej len,,ZoVO")

Zmluvné strany:
Objednávatel':
Názov: Obecnf technickf podnik Sta5kov - príspevková organizácia
So sídlom: Ul. Jozefa Kronera ð. 588, 023 53 Sta5kov
Zastúpenf: Peter Palica - vedúci OTP Staðkov
rÕo: 47 884 35s
DIð: 2024125026,ICDPH: 5K2024125026
ðísto úðtu: SK76 5600 0000 Q077 9643 9001
e-mail: oþstaskov@gmail.com
(d'alej len ako ,,objednávatel'')
à,

Zhotovitel': Williman, s.r.o.
Sídlo: SNP 142615,017 0l PovaZská Bystrica
Statutri.oy orgán : Michal Frolo, Mária Frolov¿i, konatef
rÕo: 46018816
DIð: 2023183162
rð npg: sKzo23tt3t62
Bank. spojenie: Prima banka
IBAN: SK24 5ó00 0000 0028 9005 5001
zapísanf v: ORSR Okr.súdu Trenöín, odd:Sro, vloZka Ë).240ZA|F.

telefón: 0907 974 791
e-mail: williman@williman.sk
(d'alej len ako ,,zhotoviteF')
( objednávatel'spolu so zhotovitelbm d'alej len ako ,¡mluvné strany")

ÕHnok I.

úvonNÉ usrANovENrA

Zmluvné strany rrzatvarajú za niå5ie dohodnudch podmienok túto zmluvu o dielo ako rn-isledok
verejného obstarávaniazárkazky pod nrizvom: ,rOsadenie okien a dverí, dodávka a montáä.,
a to podl'a zákona ë).343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zrnene a doplnení niektoqfch
zákonov v znení neskor5ích predpisov (d'alej len,,2ákon o verejnom obstarávaní").
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ðHnok II.

PREDMET ZMLTIVY

1. Na základe tejto zmluvy sa zhotovitel zaväzuje vykonat'a dodat'pre objednávatel'a Dielo,
ktoqi'm je novost¿vbab¡ového domu 19 bj. V¡ichodiskové údaje:

2. Názov Diela: Osadenie okien a dverí, dodávka amontÍti vrátane súvisiacich sluåieb.

3. Miesto zhotovenia Diela: Parcely ðíslo: 23, I I l/1, 2830125,2830126. k.ú.: Sta5kov

4. Zástupca objednávatefa: Peter Palica, vedúci Obecného technického podniku
ZÍstttpca zhotovitela: Michal Frolo, Mária Frolová - konatell

ðHnok III.
ROZSAH A PODMIENKY ZHOTOVENIA DIELA

l. Na základe tejto zmluvy sa zhotovitel zavinuje dodat'Dielo za podmienok stanovenych
touto zmluvou,

a) v5eobecne zixaznymi právnymi predpismi, a technick¡fmi normami,
b) ocenen¡fm qfkazom qfmer z cenovej ponuþ, ktorá tvorí Prílohu ð. 2 tejto zmluvy,
c) poZiadavkami objednávatel'a pisomne zadanymi zhotovitel'ovi, ktoré sa

neodchyl'ujú od podmienok stanovenych v tejto zmluve.
2. Zhotovitef sa zavåizuje zhotovit' pre objednávatella Dielo na svoje náklady, vo vlastnom

mene, na svoje nebezpeðenstvo v dojednanom ðase a podl'a podmienok dohodnutych v
tejto zmluve. Dalej sa zavtizuje zhotovené Dielo odovzdat' objednávatel'ovi riadne, vðas,

bezvâd a nedorobkov, v zodpovedajúcej kvalite.
3. Objednávatef sa zavÈizuje Dielo zhotovené v súlade s touto zrnluvou prevziat'a zaplatit'

za Dielo dohodnutú cenu podl'a platn¡ich podmienok dohodnudch v tejto zmluve.
4. Zhotovitel'potvrdzuje, Ze sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou Diela, sú

mu známe technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k realizácii Diela a disponuje
taþfmi kapacitami a odborn¡fmi znalost'ami, ktoré sú na kvalitné zhotovenie Diela
potrebné.

CHnok fV.
Õ.ls pr,xnNrA A PREvzATm, DrELA

Zmluvné strany sa dohodli, Ze objednávatel'odovzdá miesto plnenia zhotovitel'ovi do 5
dní odo dña písomnej VÍzvy objednávatel'a.
Zhotovitel' sa zavinuje vykonat' jednotlivé öasti Diela v období od 01.06.2023 do
3t.06.2024 od odovzdania staveniska na základe postupnosti prác. Zhotovitel môäe

vykonat' Dielo aj pred uplynutím lehoty podl'a predchádzajúcej vety.
Zhotovitef je povinny informovat' objednávatel'a o dokonðení Diela a vyzvat ho na

prevzatie Diela najmenej 3 dni vopred. Objednávatel'sa zavâzuje, Ze Dielo vyhotovené
podl'a tejto zmluvy v dohodnutej kvalite po jeho dokonðení zo strany zhotovitefa
prevezme a zaplati dohodnutú cenu podl'a Òl¿nku VII. tejto zmluvy. O prevzatí Diela
objednávatel'om zmluvné strany spí5u protokol o odovzdaní a prevzati Diela, ktory
podpí5u oprávneni zástupcovia oboch zmluvnjrch strán.
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4 V prípade, ak Dielo vykazuje vady alalebo nedorobþ, ktoré bránia beZnému uåívaniu
Diela, resp. robiaDielo vadné, objednavatelinie je povinny Dielo prewiat'. V prípade, ak
Dielo objednávatel napriek tomu prevezrne, zhotovitel' sa v protokole o odovzdani a

prevzatí práce zavåizuje urótt zixàzné termíny na odstránenie vád a/alebo nedorobkov. V
prípade, ak Dielo vykazuje vady a/alebo nedorobþ, kforé nebránia beZnému uãívaniu
Diela, objednávatel je povinny Dielo prevziat', priðom zhotovitel' sa v protokole o

odovzdaní a prevzatí práce zavùzuje uróif zá'iviu;né termíny na odstránenie vád a/alebo
nedorobkov. Dñom podpisu protokolu o odovzdani aprevzatí prác sa Dielo povaåuje za

odovzdané.

ðhinok v.
POSTUP PRI REALIZ.4,CU DIELA

1. Pri realizácii Diela sa zhotovitel zavtizuje dodråiavat' v5eobecne zâväzné právne
predpisy, technické normy (STN, EN), podmienþ tejto zmluvy a bude sa riadit'
qfchodiskoqimi podkladmi objednávatel'a, zápismi a dohodami oprávnen¡ich zástupcov
zmluvnych stran ako i prípadn¡fmi rozhodnutiami a vyjadreniami dotknulfch orgánov
5tátnej správy.

2. Zhotovitell má právo vykonávat' v5etþ práce spôsobom, ktoqi povaãu¡e zanajqfhodnejðí
k riadnemu zhotoveniu Diela pri re5pektovaní úðelu podl'a tejto zmluvy, zmluvnych
termínov, harmonogramu a koordinácii pníc so svojimi prípadnlimi subdodávatelmi. Pri
zabezpeðovaní postupu prác je zhotovitel' povinn¡f dbat' na oprávnené záujmy
obj ednávatel'a a postupovat' s odbornou starostlivost'ou.

3. Vðetþ materiály a dodrívþ potrebné k zhotoveniu Diela zabezpeöuje zhotovitel' na

vlastné naklady tak, aby zodpovedali poåiadavkám objednávatel'a, platnfm technich-im
normám, technicþim poåiadavkám na stavebné qfrobþ, zmluvn¡fm podmienkam a

súðasne boli schválené pre pouÈitie v SR prísluðnj'mi dokladmi.
4. VSetþ materiály pouåité Zhotovitel'om k zhotoveniu Diela musia byt' nové,

nepouåívané, nerepasované s minimálnymi technick¡imi a funkðnj'mi parametrami

uveden¡imi verej n¡im obst¿rávatelbm.

5. Ak sa vysþtne v priebehu plnenia predmetu tejto zmluvy potreba súðinnosti
objednávatela, alebo potreba predloZenia podkladov, ktorymi disponuje len
objednávatef, prípadne konzultacií, zaväzuje sa objednávatell t¿kéto podklady alebo
konzultácie na poZiadanie zhotovitela vðas predloZit', najneskôr v5ak do 5 dní odo dña,

kedy zhotovitel' poåiadal objednavatel'a o takúto súöinnost'. Na písomné poäiadavþ
zhotovitella je objednrivatel' povinqi reagovat' v písomnej forme. V prípade nesplnenia
povinnosti objednávatel'a podl'a tohto odseku tejto zmluvy, nie je zhotovitel v ome5kaní

so splnením svojich zmluvnfch povinností a neplynú lehoty na plnenia podfa tejto
zmluvy.

6. V prípade, ak zhotovitel'poðas vykonávania Diela zistí prekaåku, ktorá mu bude bránit'
v riadnom a vðasnom vykonaní Diela v dohodnutej lehote, je povinny o tejto skutoðnosti
bezodkladne informovat' objednávatel'a. Zmluvné strany sú povinné posk¡nút' si

vzájomnú súðinnost'pohebnú na odstránenie prekaåky braniacej v riadnom a vðasnom
vykonávaní Diela. V prípade, ak zhotovitef nezavinil vznik prekrlÈþ brániacej riadnemu
a vðasnému vykonávaniu Diela, zhotovitel nie je v ome5kaní so splnením svojej
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zmluvnej povinnosti odovzdat' objednâvatelbvi Dielo a poöas doby existencie tejto
prekáZþ neplynie zhotovitel'ovi lehota na splnenie zmluvnej povinnosti odovzdat'
objednávatelbvi Dielo, Uvedené sa vzt'ahuje aj na prípady ak z dôvodu mimoriadnej
situácie vyhlásenej v dôsledku pandemickej situácie a/alebo dôvodu vyhláseného
núdzového stavu nie je moäné realizovat' Dielo v termíne stanovenom v ð1. IV. bod 2.

Noú termín dodania si zmluvné strany dohodnú písomne.

7. Termíny na odovzdanie Diela uröené v Clánku IV. Ods. 2 tejto zmluvy sa predlZujú o
poöet dní,
o v ktoqfch bol objednávatell v omeðkaní s posþtnutím súðinnosti nevyhnutnej pre

realizáciu Diela podl'a tejto zmluvy,
. poðas ktorfch zhotovitel' nemohol realizovat' práce na Diele z dôvodu zásahu

vy55ej moci a infch okolností vyluðujúcich zodpovednost', z dôvodu mimoriadnej
situácie a/alebo vyhláseného núdzového stavu.

8. Zhotovitel je povinn¡f dodräiavat' pri vykonávaní Diela pokyny objednávatel'a a strpiet'
kontrolu vykonávania Diela zo strany objednávatel'a. V prípade, ak sú pokyny
objednávatel'a v rozpore s vðeobecne zâvinnymi právnymi predpismi, touto zmluvou,
alebo jej prílohami, alebo by dodräanie poþnov objednávatel'a bránilo d'alðej realizácii
Diela, zhotovitel'nie je tak'.imito pokynmi objednávatela viazanf . V prípade nevhodnfch
poþnov objednávatelia, ktoré nie sú v rozpore s vðeobecne zixaznymi právnymi
predpismi, touto zmluvou, alebo jej prilohami, ani nebránia d'alðej realizëtcüDiela, av5ak

ich dodråanie bude viest' k zníäenej kvalite Diela, zhotovitel' je povinnj' na nevhodnost'
poþnov objednávatelã upozornit'. Ak objednávatel' napriek upozorneniu trvá na
tah.ichto poþnoch, zhotovitef nezodpovedâzavady, kforé vznikli v dôsledku dodråania
talqichto nevhodnf ch poþnov.

9. Zhotovitel' zabezpeöi na vlastné náklady prevádzkové, sociálne a qirobné zanadentana
plnenie Diela, priöom náklady na ich zabezpeðenie, prevádzku a údrZbu, sú zahmuté v
cene Diela.

10. Zhotovitel' je povinnj' na mieste realiz¡icie Diela udrãiavaf poriadok a ðistotu. Je povinn¡f

odstrañovat' odpady a neðistoty vzniknuté z jeho práce a odstraìlovat' neðistoty z
prístupoqfch komunikácií spôsobené jeho ðinnost'ou pravidelne, v zmysle vy'jadrení
príslu5n¡ich dotknu{fch orgánov ðtatnej správy a to na svoje náklady. Zhotovitel'
zodpovedá zazabezpeðenie bezpeðnosti a ochrany zdravia pri práci a poZiarnej ochrany
svojich zamestnancov, subdodávatel'ov, ich zamestnancov, ako aj d'alSích osôb, ktoré sa

zdrùuju oprávnene na mieste montiiäe za úðelom realizácie Diela.
11. Zhotovitel' po vykonaní Diela zabezpeóí odstránenie objekfov a zanadent, ktoré sa

nachâdzajú na mieste realizë¡cie Diela, zabezpeé,i ich likvidaciu a vypratanie do ðasu

odovzdania a prevzatia Diela. Objednávatef vyhradí zhotovitelbvi miesto pre doðasnú

staveniskovú skládku odstráneného materiálu. Zhotovitel' je povinn¡i predloäit' v rámci
preberacieho konania doklad o uskladneni resp. likvidácii odpadov.

12. Zhotovitel' je zodpovedny za zaistenie vSethfch povolení, stanovísk, súhlasov alebo

infch oprávnení, ktorfch poZiadavka vyplynie z realtzítcie Diela a ktoré sa môZu
vyåadovat' k plneniu predmetu tejto zmluvy v Slovenskej republike a to vrátane
autorsþfch práv. Zhotovitel' je takisto zodpovedn¡i za zabezpðenie aþfchkolïek
nevyhnutn¡fch povolení, súhlasov, stanovísk alebo infch oprávnení, ktoré sa môZu
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vyZadovat'v súvislosti s dovozom, qivozom alebo coln¡fm odbavením aþichkolTek vecí
a materiálov, kforé môåu sluåit' na to, aby Zhotovitell mohol realizovat' Dielo v súlade s

touto zmluvou, a d'alej za v5etþ náklady a vfdaje s tym spojené.

13. Objednávatel'a zhotovitel'sa dohodnú na odberovych miestach elektrickej energie a vody
a dohodnú spôsob merania a úðtovania odberov zhotovitella bezodkladne po podpise tejto
zmluvy.

Õhf,nok Vl.

STAVBYVEDÚCr, STAVEBNÍ OOZOn, STAVEBXÚ UnNNÍr
Objednávatell urðil za osobu vykonávajúcu stavebn¡i dozor Ing. Rudolf Liptrik ktor1i

bude vykonávat' stavebn¡f dozor v zmysle $46b zákona ð. 5011976 Zb. o územnom
planovaní a stavebnom poriadku (stavebnj zakon). A stavebnf dozor Objednávatel'a
bude osobne a systematicþ sledovat' postup prác, ich kvalitu a vykonávat' zápisy
v stavebnom denníku. Zhotoviteli je povinnf mu toto denne umoZnit'. TÍm
Objednávatel' neprebera v zmysle stavebného zákona zodpovednost' za riadne
prevedenie Diela, ktoré prináleäí Zhotovitelbvi
Zhotovitef je povinn¡i viest'denné zánnamy o priebehu stavebnych prác riadne po celú
dobuplneniazixëøkov vstavebnom denníku tak, ako to uklada Stavebn¡i zëtkon

5011976 Zb. v znení neskorSích predpisov, vyhláSka Ministerstva Zivotného prostredia

ë:isIo 4531200A Z. z. a poþny stavebného dozoru predloäené stavebn¡im dozorom pri
preberaní staveniska, a to v¡fhradne v slovenskom jazyku. Stavebn¡f dozor
Objednávatel'a je povinn¡f, sledovat' obsah denníka a k zápisom pripájat' svoje
stanovisko do troch pracovn¡fch dní odo dña zapisu, ak to vyZaduje povaha záz;namu

v stavebnom denníku. V prípade, ùe Zhotovitel' povaåuje rie5enie takejto veci za

bezodkladné, je povinn¡f túto skutoðnost' v záz:name uviest' a bezodkladne o tejto
skutoðnosti informovat' stavebn¡i dozor.

Stavebnf dennik
a. Stavebnf denník musí vyuãívat aj Objednávatel na zadáwanie technick¡ich

poþnov a odpovedanie na technické otazþ vznesené Zhotovitefom.
b. Obsah, rozsah a spôsob vedenia stavebného denníka:

c. Zhotovitel je povinn¡i viest' o prácach, ktoré vykonáva, stavebny denník odo
dña prevzatia staveni ska.

d. Do st¿vebného denníka sa zapisujú v5etþ skutoðnosti dôleZité pre plnenie

Zmluvy, údaje o ðasovom postupe prírc a ich kvalite, zdôvodnenie odchylok
vykonávan¡fch prác od projekfovej dokumentácie a údaje poüebné k posúdeniu

orgánmi Stritnej správy.

e. Poðas realizácie predmetu Zmluvy musí byt'stavebn¡i denník na stavbe trvale
prístupnf u stavbyvedúceho, prípadne u preukazatelhe poverenej zodpovednej

osoby.

f. Objednávatelije povinn¡i sledovat' obsah stavebného denníka a pripojovat' svoje
stanovisko k zápisom do troch pracovnfch dní.

g. Stavebnf denník sa skladá z úvodn¡fch listov, z denn¡fch zâznamov a príloh.

h. Úvodné listy obsahujú v5etþ dôleãité údaje o Diele, prehlad zmlúv, zozîam
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dokladov a úradnych vyjadrení a rozhodnutí o Diele, prehl'ad skú5ok kaådého

druhu.

i. Denné zënnamy sa vyhotovujú v jednom origináli s dvoma prepismi, zásadne v
ten deñ, kedy boli práce vykonané.

j Denné zánnamy zapisuje opnivnen¡f pracovník Zhotovitel'a a Objednávatefa,
ktorí sú uvedeni v úvodom liste stavebného denníka a na osvedöenie pravosti
písomnosti, ktoré vyhotovili, pouZuú odtlaõok svojej peðiatþ a vlastnoruðny
podpis,

k. Do denn¡ich zëunarnov môZu zapisovat' potrebné skutoðnosti i oprávnení

zástupcovia Objednrivatelb ako i spracovatel'a projektovej dokumentiicie.

l. Ak je k dennému záznamu potrebné stanovisko druhej strany, musí b¡' toto
stanovisko zaznamenané do denníka do 3 pracovnlch dní.

m. Dohoda vyjadrená zápisom do stavebného denníka sa povaåuje len za asistenciu
pri kaädodennom technickom sledovaní prác a nesmie byt pouåita na dohodu o

obchodn¡ich a Zmluvnjch zaleätostiach.
n. Denník archivuje Zhotovitell po dobu 5 rokov od odovzdania a prevzatia Diela

Stavebn¡f dozor Objednávatel'a je v prípade zistenia ohrozenia kvality Diela, oprávneny
práce zastavit'.

ðHnok vlt.
SUBDODÁVATELIA A ZÁPIS V REGISTRI PARTNEROV VEREJNÉIIO

SEKTORA

L Zhotovitel je vzhladom na rozsah plnenia oprávneny plnit' svoje zävinky ztejto zmluvy
aj prostredníctvom subdodávatelbv.

2. Zhotovitell v plnom rozsahu zodpovedá zavfber svojich subdodávatel'ov.

3. Pokiall zhotovitel' pouZije na plnenie svojich zëxazkov podl'a tejto zmluvy
subdodávatel'a, zodpovedá tak, akoby záwinokz tejto zmluvy plnil sám.

4. Zoznam subdodiívatelbv zhotovitelä tvorí prílohu ö. 1 tejto zmluvy.
5. Zhotovitel' je povinn¡i oznámit'objednávatel'ovi bezodkladne akúkolTek zmenu údajov

o subdodávatellovi a rovnako tak prípadnú zmenu subdodávatel'a a jeho údaje. V prípade

zmeny subdodiivatel'a zhotovitel zodpovedâ zato, äe noqi subdodiívateli spiña v5etþ
podmienþ v zmysle ustanovení $ 41 ZoVO v takom rozsahu, ako ich spifal pôvodn¡jr

subdodávatel'.

6. Zhotovitel je povinn¡f pisomne vopred predloZif objednávatellovi na odsúhlasenie

kaådého subdodávatel'a a to minimálne 5 (pät') pracovnych dní vopred.

7. Ak sa na Zhotovitella a/alebo jeho subdodrivatelã vzt'ahuje povinnost' zapisovat' sa

do registra partnerov verejného sektora podlã zákona ö. 31512016 Z. z. o registri
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektor'.ich zákonov v znení neskorSích

predpisov, Zhotovitef je povinn¡f dodrZat' túto povinnost' poðas celej doby platnosti a

úðinnosti tejto zmluvy, priöom sa zavÈizuje rovnako zabezpeóä plnenie tejto povinnosti

v5etþimi jeho subdodávatel'mi. V prípade, ak poðas plnenia tejto zmluvy dôjde k
právoplatnému qfmazu niektorého subdodávatela z registra partnerov verejného
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sekfora, je Zhotovitel'povinnf okamZite ukonðit' plnenie tejto zmluvy prostredníctvom
t¿kéhoto subdodrívatel'a.

ðkf,nok vm.

ODPLATA A PLATONXÉ POUMIENKY

Odplata za cely predmet plnenia zmluvy je medzi zmluvnymi stranami dohodnuta v
zmysle zëtkona ð. 1811996 Z.z. ocenách vznení neskor5ích predpisov ajeho
vykonávajúcej vyhtáðþ MF SR ë.8711996 Z.z. v znent neskor5ích predpisov.

Odplataje medzi zmluvn¡imi stranami dohodnuta ako koneðná, vrátane vðetþfch sluZieb

spojenfch s predmetom plneni4 získavania podkladov k plneniu, administratívnych
nákladov, (napr. telefon, fax, reprografické práce, apod.), ale aj posþtnutie súöinnosti
objednávatelbvi, udelenie licencie a pod..

CENA za cely predmet plnenia zmluvy je 47 430,89 eur bez DPH (slovom:
Styridsat'sedemtisícStyristotridsat' 89/100), DPH 20o/o 9 486,18 eur (slovom:

Devättisíc5tyristoosemdesiat5est' 18/100), CENA za cely predmet plnenia 56917rA7
eur s DPH (slovom:Pät'desiat5esttisícdevät'stosedemnást' 07/1 00).
Dait z pridanej hodnoty bude úðtovanâ Zhotovitelbm vo vj'3ke urðenej príslu5njrm

zákonom v dobe zdanitel'neho plnenia a bude vysporiadaná v súlade s platn¡fmi
právnymi predpismi Európskej unie.
Poloåkov'.i rozpoðet v rozsahu predmetu plnenia Diela s krycím listom, tvorí prílohu ð.

2 tejto zmluvy a je pre vymedzenie predmetu ziwër,ny.

V kalkulácii ceny Diela sú zahmuté vSetky naklady súvisiace s riadnym vykonaním a

odovzdanim Diela, jeho realizáciou azabezpeóením podkladov pre uvedenie Diela do
prevádzþ, ako napr. náklady na odvoz a likvidáciu odpadu vzniknutého poðas

realizâcie Diela, administratívne náklady (napr. telefon, fax, reprografické práce,

apod.), spracovanie dielenskej alebo v'-irobnej dokumentácie, ak to bude potrebné,

náklady na spotrebu elektrickej energie a vody, kompletaðná ðinnost', skúSþ, atesty,
merania a kontroly kvality prác a dodávok materiálov, a pod.

Zhotovitel je oprávnen¡f poZadovat' len také zmeny dohodnutej zmluvnej ceny, ktoré
vypl¡ivajú zo zmien dañoqfch predpisov (zmena vy5ky zikonnej sadzby DPH). Úprava
ceny sa bude rie5it' rokovaním zmluvn¡ich strán, qfsledkom ktorého bude písomny

dodatok k zmluve.

Zhotovitel nie je oprávneny realizovat' naviac práce, ktoré nie sú predmetom tejto
zmluvy, bez predctuídzajúceho písomného súhlasu Objednávatel'a. V prípade, ak
dodanie naviac prác je nevyhnutné pre dokonöenie a riadne uåívanie Diela, cena tychto
naviac pníc sa povaåuje za zahrnutú v cene Diela podl'a odseku 1. tohto ðlánku zmluvy
v prípade, ak tieto naviac prace mal a mohol Zhotovitel'vzhl'adom na svoju odbornú
spôsobilost' predpokladat' uä pri podpise tejto zrnluvy.
Práce budú fakturované v mesaðn¡ich intervaloch na základe vopred odsúhlasen¡fch

súpisov skutoöne vykonanych prác stavebn¡fm dozorom a oprávnenou osobou
Objednávatel'a. Súpisy prác musia obsahovat': merné jednotþ, celkové mnoästvo v
zmysle tejto Zmluvy, fakfurované mnoZstvo, zostavajúce mnoZstvo, jednotkovú cenu a
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12.

l3

14.

l6

17.

18.

19.

20.
21.

22

cenu spolu bez DPH v súlade s objektovou skladbou a skladbou qfkazu vymer,
uvedenou v Prílohe ð.2.

Zmluvné strany sa dohodli, åe zhotovitel' objednávatel'ovi vystaví a za5le faktúru
elektronicþ (d'alej len ,,elektroniclci fakfúra"). Za elektronickú faktúru sa pre úðely

tejto zmluvy povaåujú faktúry, opravné doklady k faktúram (dobropisy, t'archopisy,

storná).

Objednávatet sa zavàzuje uhradit' zhotovitelbvi vystavenú faktúru v lehote splatnosti
do 30 dní od jej vystavenia.
Faktúra musí mat' predpísané naleåitosti podla $ 7l zak. ö. 22212004 Z. z. o dani
z pridanej hodnoty v znení neskor5ích predpisov a priloZené doklady umoZñujúce
posúdit' oprávnenost' fakfurácie.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze internþi kontrolnfmi mechanizmami zabezpeðia

vierohodnost'a neporuSenost' údajov uveden¡fch v elektronicþ vystavenej a doruõenej

fakture na zaklade tejto zmluvy. Liadna anluvná strâna nie je oprávnená a nebude do

uå vystavenej a doruðenej elektronickej faktúry zasahovat', ani menit' jej obsah.

Obe zmluvné strany sú povinné zabezpeöit' riadne uchovávanie a archiváciu faktúr
v zmysle $ 76 zakona o DPH, zaruðujúce vierohodnost' pôvodu, neporu$itelhost'obsahu
a ðitatel'nost' elektronickej faktúry po celú dobu úschovy.

15. Objednávateï uhradí dohodnutu cenu zhotovitel'ovi na základe elektronicþ vystavenej

faktúry zhotovitelbm, zaslanej z e-mailovej adresy. rr'¡ilirnan ¿'n llli¡nun.sk a doruðenej

objednávatellovi na emailovú adresu: otpstaskov(@qmail.com. Zmluvné strany tieZ

vyhlasujú, àe majú prístup k t'_imto e-mailovym adresám, ich pouåitie nie je blokované
u åiadnej zo zmluvnych strán a åe pristup majú iba oprávnení zamestnanci.

Elektronická faktúra sa bude povaäovat' za doruöenú druhej zmluvnej strane v okamihu
zaslania e-mailovej správy.

Zmluvné strany vyhlasujú, åe postup podl'a tejto znluvy povaåujú za dostatoðn¡f na to,
aby nebolo moZné zmenit'obsah äiadnej vystavenej elektronickej faktúry.
Faktúra musí byt'vystavená v súlade s platnfmi právnymi predpismi, musí obsahovat'

vSetþ náleäitosti úðtovného a dañového dokladu a jej prílohou musí byt' odsúhlaseny

súpis skutoðne vykonan¡fch prác dozorom a oprávnenou osobou Objednávatefa. Súpisy
prác musia obsahovat': merné jednotþ, celkové mnoZstvo v zmysle tejto Zmluvy,
fakfurované mnoästvo, zostávajúce mnoästvo, jednotkovú cenu a cenu spolu bez DPH
v súlade s objektovou skladbou a skladbou qikazu vymer, uvedenou v Prílohe ð.2.

Fakfúra musí obsahovat aj odvolávku na öíslo tejto zmluvy.
Objednávatel' neposkytne Zhotovitelbvi Ziadne preddavþ ani záúohy.

Platba bude realizovanâ bezhotovostnfm platobnfm prevodom. Cena sa povaZuje

za uhradenú dñom pripísania ñnanðnych prostriedkov na úöet zhotovitefa.
Ak faktura obsahuje formálne, vecné alebo öíselné chyby, alebo ak faktura nemá

náleZitosti dañového dokladu podfa platnej legislatívy a objednávateÏ na tuto
skutoönost' upozorní zhotovitelã, ten je povinn¡f zaslat' objednávatel'ovi opraveny

doklad. Lehota splatnosti fakhiry, ktoni je 30 dní, zaöina vtomto prípade plynút'aZ
okamihom doruðenia opravenej faktúry, resp. faktúry ktorá spffa náleZitosti dañového

dokladu.
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Cftinok X.
zÁnux,t ZAKvALTTU DmLA A zoDPovE,DNosf zA vADY

Zhotovitel zodpovedá objednávatelbvi za to,Ze Dielo bude vykonané podl'a podmienok
dohodnuqich v tejto zmluve, v zmysle plaûrfch a úðinnjch v5eobecne zilänrych
právnych predpisov a príslu5nych techniclcj'ch noriem a äe poöas záruðnej doby bude rnat'
vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve a v platnych právnych a technicþfch predpisoch.
Zhotovitel' zodpovedá zavady, ktoré má Dielo pri jeho odovzdaní objednávatelbvi a

poðas trvania záruðnej doby. Pre potreby tejto zmluvy a vj'kladu jej ustanovení sa vadou
rozumie odchflka v kvalite, kvantite a paramefioch Diela, kforé sú uröené dokumentaciou
podla tejto zmluvy a v5eobecne závÈiznymi technick¡fmi normami a predpismi, alebo má
právne vady, prípadne je zataùené právami tretich osôb. Zhotovitef nezodpovedá zavady,
ktoré boli spôsobené po prechode nebezpeöenstva Skody na Diele na objednávatefa
vonkaj5ími udalost'ami a nespôsobil ich Zhotovitel' alebo osoby, z ktorych pomocou
Zhotovitel' plnil svoj záwàzok.

OiZt<a záruðnej doby na Dielo ako celok je 60 mesiacov a z.aéinaplynút'dñom riadneho
odovzdania kompletného Diela zhotovitel'om objednávatelovi, podl'a tejto zmluvy bez
vád. V prípade ak sa na jednotlivé komponenty a súðasti Diela vzt'ahuje krat5ia zëtruénët

doba, zhotovitel' je povinn¡f v rámci ziruðnfch podmienok dojednan¡ich v tomto ðlánku
zmluvy a záruðnej doby na Dielo ako celok tieto opravit'alebo vymenit'bezodplatne.
Zfruéné podmienþ, vrátane diZtcy zaruðnej doby na zariadenia, materiály dod¿ivané

zhotovitellom objednávatefovi v rámci vykonania Diela, ktoré sú v¡irobkom tretej strany,
budú riadit'záruðnymi podmienkami vyhlásenfmi takou tret'ou stranou. Záruðna doba
podl'a prvej vety bude najmenej 60 mesiacov od riadneho odovzdania kompletného Diela.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze v prípade, ùe sa na Diele vyskytne vada poöas zitruónej
doby, objednávatel' je povinn¡i tuto skutoðnost' oznámit' Zhotovitelovi bez zbytoðného
odkladu po tom, ako sa o nej dozvie (d'alej len,,reklamácia"). ObjednávateÏ má v prípade
vöas uplatnenej reklamácie právo poZadovat' od zhotovitella bezplatné odstránenie vady
a zhotovitelije povinn¡i, vadu bezplatne odstránit'v ðo najkrat5om termíne s prihliadnutím
na povahu vady. Zhotovitef je povinnj' zaöaf s odstrañovanim vady na základe vðas
uplatnenej reklamácie najneskôr do 3 pracovn¡ich dní odo dña uplatnenia písomnej

reklamácie objednávatel'a. Termín odstránenia uznanych vád sa dohodne písomnou
formou.

V prípade ak sa vyskytne vada, za ktorej vznik zhotovitel popiera zodpovednost', av5ak
ktorej odstránenie neznesie odklad, zhotovitel je povinn¡f predloãit' objednávatel'ovi
cenovú kalkuláciu na odstránenie takejto vady a následne na zëtklade poäiadavþ
objednávatelia odstninif aj takéto vady, priðom primerane postupuje podlä
predchádzajúceho odseku tejto zmluvy. Za odstránenie vady, za ktoru zhotovitel' nie je
zodpovednf, má zhotovitef narok na odplatu predstavujúcu beÈnú cenu odstránenia
takejto vady v danom mieste a ðase odstninenia vady.

Ak sa ukáåe, Ze reklamovaná vada Diela je neopravitelhâ, zavär:uje sa zhotovitel' dodat'
náhradnú ðast' Diela alebo objednávatelovi poskytnút' primeranú zl'avu z odplaly za

vykonanie Diela. Prípadnou zl'avou nie je dotknuté právo objednávatel'a na záruku.
Zhotovitel' je povinn¡f vyhotovit' písomqi doklad o náprave, alebo odstránení vady
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opatreny podpismi oboch zmluvn¡ich strán a dátumom, spolu s podpisom odstránenej

vady.
L Zhotovitell je povinny vyhotovit' pisomn¡i doklad o náprave, alebo odstránení vady

opatrenli podpismi oboch zmluvn¡ich strán a dátumom, spolu s popisom odstránenej vady.

9. Poðas doby od nahlásenia oprávnenej reklamácie aZ po odstránenie vady neplynie záruðná

doba.

ðhinok X.

PRECHOD RTZIKA A PRECHOD VLASTNÍCKEHO PRÁVA

Zhotovitel'znáSa nebezpeðenstvo ðkody naDiele aã do termlnu protokolárneho prevzatia

vykonaného Diela zo strany objednávatel'a. Odo dña prevzatia vykonaného Diela alebo
jeho ucelenej ðasti je objednávateÏ opnivnen! Dielo alebo jeho ucelenú ðast' drÌ;at a

uãívat' a znÍßa nebezpeðenstvo Skody na Diele alebo nebezpeðenstvo Skody na ucelenej

a odovzdanej öasti Diela.
Vlastnícke právo k Dielu prechádza na objednávatelã dñom protokolárneho odovzdania

kompletného Diela objednávatelbvi podfa tejto zmluvy. Zodpovednost' zhotovitel'a za

vady Diela podliatejto zmluvy lfm nie je dotknutá.

ÕHnoti XU.

TRVANIE ZMLTryY A SKONðENIE ZMLTryY

Táto znluva sa skonðí uplynutím ðasu, na kton-i bola dojednaná, tj. protokolámym
odovzdaním diela.

Túto zmluvu je moZné ukonöit'aj po vájomnej dohode oboch zmluvnych strán ku dñu,

ktoqi si zmluvné strany vzájomne dohodnú.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze od tejto zmluvy môZe niekforá zo zmluvnych strán

odstúpit' iba v prípade, ak je to dohodnuté podl'a tejto zmluvy alebo upravené v
Obchodnom zakonníku alebo v Zdkone o verejnom obstarávaní.

Objednávatel' je oprávnen''.i odstúpit' od tejto zrnluvy v pripade, ak zhotovitel nesplní

svoju zmluvnú povinnost' vykonat' Dielo riadne a vðas, podl'a tejto zmluvy a odovzdat'

objednávatelbvi miesto plnenia zmluvy v stave pripravenom na kolaudáciu v lehote

podl'a tejto zmluvy a tuto zmluvnú povinnost'nesplní ani v dodatoðnej lehote 60 dní odo

dña doruðenia písomnej vizvy Objednávatel'a na dodatoðné splnenie zmluvnej
povinnosti.

Zhotovitel'je opråvnenf odstúpit'od tejto zrnluvy v prípade, ak objednávatel'poru5í svoju
zmluvnú povinnost' posþrtnút' zhotovitel'ovi súðinnost' podl'a tejto zmluvy a svoju
zmluvnú povinnost' nesplní ani v dodatoðnej lehote 30 dní odo dña doruðenia písomnej

v!,zvy zhotovitel'a na dodatoöné splnenie zrnluvnej povinnosti.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze objednávateÏ aj zhotovitell sú oprávnení odstúpit'od
zmluvy v prípade, åe druhá zmluvná sfrana poru5í podstatnfm spôsobom povinnost'

vyplfvajúcu z tejto zmluvy, ak to oznámi písomne druhej zmlu''ønej strane bez zbytoðného
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odkladu po tom, öo sa o tomto poru5ení dozvedela. Za poruSenie zmluvy podstatqim

spôsobom, sa povaåuje najmä opakované odovzdanie Diela alebo ðasti Diela s vadami.

Zmluvné strany sa dohodli, Le zësahy uradnfch miest a zásaþ vis major, ktor,_ich

dôsledkom je nemoZnost' plnenia zmluvy niektorou zo zmluvn¡ich strán, sú dôvodom pre

ukonðenie zmluvy. Ak v tomto prípade nedôjde k dohode zmluvnlfch strán o ukonðení
zmluvy, ktorákolTek zo zmluvnfch stran je oprávnená od zmluvy odstupit'.
V prípade odstúpenia od zmluvy ktoroukolTek zmluvnou stranou zanikajú vðetþ práwa

a povinnosti zmluvn¡ich strán a zmluvné strany sú povinné vrátit' si plnenia posþtnuté
na základe tejto zmluvy. V prípade, ak nie je vrátenie plnení moäné alebo úðelné, najmä

v prípade, ak zhotovitef ukonðil realizáciu Diela alebo jeho ðasti, zmluvná strana, ktorá
prijala takéto plnenie je povinná namiesto wátenia plnenia posk¡nút' druhej strane

finanönú náhradu zodpovedajúcu hodnote posþtnutého plnenia. Odstupením od zmluvy
nie sú dotknuté práva a povinnosti zmluvn¡ich strán, ktoré majú podl'a svojej povaþ trvat'
aj po zániku tejto zmluvy odstúpením, najmä nároþ na zmluvné pokuty, nárok na

náhradu ðkody.

ðHnok XII.

SA¡iKCIE

V prípade, ak zhotovitel'nesplní svoju zmluvnú povinnost' vykonat' Dielo podla tejto
zmluvy a odovzdat' Dielo v lehote podta tejto zmluvy, je objednáwatel oprávneny
poäadovat' od zhotovitel'a zaplatenie zmluvnej pokuty vo vy5ke 0,1 o/o z ceny Diela za

kaidy, aj zaöaty deñ ome5kania v prípade, åe zhotovitell nedodräí zmluvne dohodnutú

lehotu na vykonanie Diela, najmenej v5ak vo qi5ke 50,- eur. T¡fm nie je dotknuté právo

objednávatel'a na náhradu 5kody, ktorá mu vznikla nedodråanim dohodnutého termínu
plnenia.

V prípade ome5kania objednávatefa s úhradou faktúry vystavenej podl'a tejto zmluvy je
zhotovitel' oprávnen',-f poåadovat' od objednávatel'a zaplatenie urokov z ome5kania vo
vj5ke podl'a ustanovení $ 369 ods.2 zákona ö. 513/1991 Zb. Obchodnf zákonník v znení

neskor5ích zmien a doplnení, v spojení s $ 1 ods. 1 nariadenia vlády é.2112013 2.2.,
ktor'.im sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zrákonníka.

V prípade ome5kania zhotovitel'a s odstránením vád podl'a tejto zmluvy je objednávatef
oprávneny poäadovat' od zhotovitel'a zmluvnú pokutu vo qiSke O,lYo z ceny Diela za

kaädy, aj zað;aty deñ ome5kania v prípade, åe zhotovitel neodsffini vady Diela , najmenej

vSak vo vf5ke 50,- eur-. Nárok na náhradu ðkody objednávatel'a fjm nie je dotknuff .

Zhotovitell sa zavåizuje, Ze si voði objednávatel'ovi nebude nárokovat' iné, neå sankcie

uvedené v tomto ðlanku zmluvy.

ÕHnok XIIL

DORUÕOvANm PÍSOMNOSTÍ A KoMUNil(ÁCIA

1. Pokial' nie je v tejto zmluve uvedené inak, v5eþ oznámenia, vyhlásenia, åiadosti, vyzvy a
iné úkony v súvislosti s touto zmluvou a jej plnením (dalej len ,,písomnost"'), musia byt'

1 h,¡r

il



urobené v písomnej forme. Písomnost' sa povaÈuje za doruðenú za nasledovn¡fch podmienok:

a) v prípade osobného doruðovania odovzdaním písomnosti oprávnenej osobe alebo inej
osobe oprávnenej prijimat' písomnosti za zrnluvnú stranu a podpisom takej osoby na

doruðenke a/alebo kópii doruõovanej písomnosti, alebo odmietnutím prevzatia písomnosti

takou osobou, b) v prípade doruöovania prostredníctvom Slovenskej po5ty, a.s. doruðením na

adresu zmluvnej strany a v prípade doporuðenej zásielky odovzdaním písomnosti osobe

oprávnenej prijímat' písomnosti tejto zmluvnej strany a podpisom takej osoby na doruðenke,

alebo odmietnutím prevzatia písomnosti takou osobou, c) v prípade doruðovania
elektronickou po5tou prijatím potvrdenia druhej zmluvnej strany o doruðení písomnosti.

2. Zmluvné strany sa dohodli, Ze písomnost'doruðovaná prostredníctvom Slovenskej poðty, a.s.

sa doruöuje na adresu druhého úõastníka uvedenú zíthlaví tejto zmluvy a/alebo na inú adresu,

ktoru písomne oznámi tento úöastník a za doruðenú bude povaåovanâ aj v prípade, ak
písomnost'zaslaná na uvedenú adresu (resp. na inú oznámenú adresu) bude vrátená ako

nedoruðená (bez ohl'adu na to, öi bola nedoruöená z dôvodu jej neprevzatia v odbernej lehote,
z dôvodu neznámeho adresáta alebo akéhokolïek iného dôvodu) a to na siedmy (7.) deñ od
odoslania zásielky na doruöenie.

3. Zmluvné strany sa dohodli, Ze v ich mene budú pri vykonávaní Diela vzájomne komunikovat'
osoby, ktoré sú oznaöené v ölánku IL bod 2.3 a 2.4 tejto zmluvy. V prípade zmeny osôb

zodpovednych za komunikáciu je zmluvná strana, u ktorej nastala takáto zmeîa, povinná túto
skutoðnost'bez zbytoðného odkladu oznámit'druhej zmluvnej strane. Oznámenie o zmene
osoby zodpovednej za komunikáciu na strane jednej zo zmluvnych strán nadobúda voði druhej
strane úðinky dñom jeho doruðenia, priðom od tohto dña v"zniká druhej zmluvnej strane

povinnost' komunikovat' s osobou oznaöenou v oznámení o zmene osoby zodpovednej za

komunikáciu.

ðHnok XW.

SALVATORSKÁ DOLO¿KA

1. Zmluvné strany sa dohodli, åe ak by akékolvek ustanovenie tejto zmluvy bolo z akéhokol'vek
dôvodu neplatné, je neplatnym len toto ustanovenie, pokial'z povahy tejto zmluvy alebo z jej
obsahu alebo z okolností, za ktorych doðlo k jej uzatvoreniu, nevypljrva, Le tato ustanovenie
nemoåno oddelit' od ostatného obsahu tejto mrluvy a pokiaf to nie je vylúðené právnymi
predpismi.

2. Zmluvné strany sa dohodli, åe v prípade, ak by do5lo k situácii uvedenej v predchádzajúcom

bode, vykonajú bezodkladne doplnenie podmienok v súlade s ObchodnÍm ziikonnikom a

Zákonom o verejnom obstarávaní tak, aby bol zachovany zmysel a úðel neplatného

ustanovenia. Uvedené doplnenie nevykonajú iba v prípade, ak by bol uã samotn¡f zmysel a

úðel neplatného ustanovenia právne nemoäny a/alebo nedovolenf a teda neplatné ustanovenie
by objektívne nebolo moZné nahradit'in¡im platnfm ustanovením so zachovaním jeho zmyslu
a úðelu.

rò[
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ðHnok. XV.

nff,ClXf,fVOSf

1. Zmluvné strany sa dohodli, Ze v5etþ skutoðnosti, informácie, podklady, st¿noviská a údaje,

ktoré sa dozvedeli v súvislosti s touto zmluvou o Dielo, jej plnením, okrem skutoðností,
informácii a údajov, ktoré podliehajú zverejneniu a/alebo sprístupneniu podfa osobitnych
vðeobecne zëxäznychprávnych predpisov Slovenskej republiþ, sú dôvernymi informáciami
(d'alej len ,,dôverné informácie"). Zmluvné shany sú povinné zachovávat'mlðanlivost' o

dôvernfch informáciách, ibaåe by z tejto zmluvy alebo z príslu5nych v5eobecne zëwaznych
právnych predpisov vypl¡fvalo nieðo iné. Posþrtnút'dôverné informácie tretej osobe môZe

niektorá zo zmluvnych strán len po predchádzajúcom písomnom súhlase druhej zmluvnej
strany. Zmluvné strany budú zodpovedné za akékoliek straty a Skody, ktoré vzniknú z
dôvodu nedodrZania tejto povinnosti. V prípade ak niektorá zo zmluvn¡fch strán povaåuje

akékol'vek informácie uvedené v tejto zmluve (vrátane jej príloh) za dôvemé alebo za

obchodné tajomstvo, je povinná túto skutoönost' rnfslovne uviest' v tejto zmluve a takéto
informácie oznaðit'ako ,,dôverné" alebo ako ,,obchodné tajomstvo".

ðkinok X\1I.

zÁvnnnÕNÉ usr¡,NovENIA

1. Táto zmluva nadobúda platnost' dñom podpisu zmluvy oboma zmluvnfmi stranami a

úðinnost'dñom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR.

2. Pokiaf nebolo v tejto zmluve dojednané inak, riadia sa práva a povinnosti zmluvn¡fch strán,

ktoré nie sú v tejto zmluve vyslovne upravené, riadia sa ustanoveniami Obchodného
zákonníka a injrmi v5eobecne zëwaznymiprávnymi predpismi platn¡fmi na území Slovenskej
republiþ.

3. Podmienþ zmluvy boli zmluvnlmi stranami dohodnuté v súlade s legislatívou platnou na

uzemi Slovenskej republiþ. VSetþ spory vypl¡irrajúce z tejto zmluvy alebo vzniknuté v
súvislosti s ñou, budú zmluvné strany rie5it' predov5etþim vzájomnou dohodou. Ak k dohode
nedôjde, predloäia spory na qfluðné a koneðné rozhodnutie súdu príslu5nému v zmysle
zëtkonaé. 16012A15 Z.z. Civilny sporovf poriadok v zneni neskor5ích predpisov.

4. Túto zmluvu je moZné menit' len písomnou formou, ako dodatok k zmluve, pri dodrZaní

ustanovení $ 18 Zákona o verejnom obstaravaní, ktory bude podpísany obidvoma zmluvnymi
stranami. Tieto dodatþ sa stanú neoddelitelhou súðastbu tejto zmluvy.

5. Táto zmluva je vyhotovená v troch vyhotoveniach, z ktoqfch kaädi má platnost' originálu.
Objednávatef obdrZí dve vyhotovenia a zhotovitell obdrZí 1 vyhotovenie.

6. Zmluvné strany vyhlasujú, åe si tuto zrnluvu preðítali, porozumeli jej obsahu a s dohodnudmi
podmienkami súhlasia, ðo potvrdzujú svojimi podpismi.

7. Zástupcovia zmluvn¡ich strán zíxàzne vyhlasujú, Ze sú spôsobilí k zmluvnym prejavom a

zëxazkom v mene úðasfiríka tejto zmluvy identifikovaného v zihlavi.
8. Neoddelitel'nou súðastbu tejto zmluvy sú:

^..
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Prít x 1 - Cenovít ponuka vrátane podrobného rozpoðtu zákazky

Príloh- -.znem subdodávatetov

' lt/¡/rN, s.r.ir.
/5, 01 7 01 Fov. í_iysir ica

, 81t ICDPH: S¡'i023 ii:31ô2
'lei:MZl 

436 2391 .0907 si4 73í

Zhotovitel': Objednávatel'

vlÞÇf::lt: dña trv,ÌcÞ1

(meno, priezvisko, funkcia)

V .dña

(meno, priezvisko, funkcia)

lit

l



ZADANTE s Wxazou yiruren
Stavba: Bytovf dom v obci StaSkov

Objekt Montáå a dodávka plastovfch okien a vonkajSích dverí

Objednávatel:

Zhotovitef: W¡llimân, s.r.o.

Miesto : Povaiskå bystrica

Spracoval:

Dátum: 21.06.2023

Õ. Kód poloZky Popis MJ MnoZstvo celkom
Jednotková cena

zadania
Celková cena

zadania

PSV Práce a dodåvky PSV

Kon5trukcie stolårske766

12

11

10

I

I

7

6

5

4

3

2

1

5534140327

61 171031 52.1

61141247æ

61 1 4120900.1

611410740A.1

6114120600

6114124800.1

61 14123900.1

611410006600.5
1

283290æ6200

283290006100

766621400.S

Dv ere dvoj krí dl ové vstu pné
1 540x 2400rn m, h I in I kové, el.v rátni k, integ rov ané poStové
schærnky

Ðvere vonkaj È;ie,bezpeðnostné, pl astové 7 0M2020mm

Plastové okno 3krldlové, OS vxé
2 4 0O/2 8@m m, t roj s kl o, p ara p et y

Plastové okno 2krídlové OS vxË
1 5Oú200Om m,troj sRIo, para pety

Plastové okno lkrldlové sklopné vxá
5OO/9 A0 m m,troj skJ o, p ara pet y

Plastové okno 2krídlové,OS vxé
1 5OO/1 T0amm,trojsklo,vonKaj'l a vnútoml parapet

Plastové okno trojkrldlové OS,pevné vx$
1 50 A 2 $tun m,t rcj skl o, p an pety

Plastové balkonové dvere 2krídlové QS
v x ë 240U1 7 0ùn m,troj sklo, p arapety

Plastové okno jednokídlové OS,vxé1500xgæ mm,
¡zolaëné trojsklo,vonkajál parapet É.330 a vn{ttornt
parapet é.2fimm

Tesn,aca îól¡a CX interíér, S. 70 mm, d¡. 30 m, pre
fesnen,e pripájacej ékáry okenného rámu a muriva

Iesnraca folia ôX exteriér, ë. 290 mm, dl. 3O m, pre
tesnenie pripájaæj ékâry okenného rámu a muriva

Montå2 okien ä dverl plestowch s hydroÞolaðnymi ISO
páskami (exteriérová a interitårová)

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

m

m

m

1,000

1,000

6,0æ

5,000

1,000

23,æO

2,0æ

18,000

26,000

577,836

577,836

550,320

2 543,00

918,00

1 026,00

465.00

120,00

415,00

607,00

621.00

226,00

1,30

1,30

1 1,00

2 543,00

918,00

6156,00

2325,00

120,OO

I 545,00

1214,OO

11 178,00

5 876,00

751,19

751,19

6 053,52

Gelkom 47 430,89

fr"xo
llrlt I ,r¡. ¡f

4S'og ,2-g '-" wrq rw(ùìt 
t ,uvut yt4

.t
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pRÍLor{A Õ. s súi'nZNTC[{ poDKI-{Dov

PODIEL PLNENIA ZO ZMIUVY
kto$ má zhotouitef v únnysle zabezpeüf subdodáuate?om

I denti f ikác ia uchádzaë,a:

Obchodné menof nâzor: Williman, s.r.o.

Sídlo: SNP 1936, 017 01 Povaåská Bystrica

IÖo: 46018816

Zârpis v regsui: ORSR Olc.súdu Trenõín, odd:Sro, vloäka ë,.240201R

V mene spoloðnosti koná: Michal Frolo, Mária Frolová

P¡edmet zíkazl<yz ,,Novosttvba bytového domu 19 b.j. s prísluSenstvom v obci Stalkov nå parcele CKN lll/l*
n Nebudem priplnenípredmetu anlury v¡aråívat' subdodávky

D Budem pri plnení predmetu zmlury vyråívat' suModávky 1

lUchádzaè ryberie 1 z moåností a za5k¡tne

3 percentuálrry podiel ich prác z Akcçtovmej zrnlumej hodnoty bez DPH

% podiel
subdodávok 3p.c.

Subdodávatel'- informácie v rozsahu obchodné
meno alebo názov, sídlo, miesto
podnrkania a IðO subdodâvatela

Úda¡e o osobe oprár,'nenej konat'
z¿ subdodávatel'¿ v rozsahu meno
a priezvisko, adresa pobytu
a dátum n¿¡odenia

Predmet subdodávþ

1

2.

3.

Súhm % subdodávok



Ako uchádzað ðestne prehlasujeme, ãe:

o nar,-rhovanÍ subdodávatel' spfña podmienly úðasn tikaiúce sa osobného postavenia podfa $ 32 ods.1 zâkona ë..343/2015 Z. z. aneexrstujú u neho dôvody na

r,ylúðenie podl a $ 40 ods. 6 písm. a) aì:, h) a ods. 7 zâko¡a ë.. 343 /2075 Z. z.

sektora a o zmene a doplnení ruektor.ich zâkoniv v znení neskorðích predpisor' (dalej len ,,2âkon ¿.375/2076 Z. z.'), spfña, alebo naineskôr v ðase podpisu

Zmlwry o dielo bude spfnat', podmienku zâpisu do registra partnerov verejného sektora podfa zâkona é.. 375/201.6 Z. z.

o navrhovznf subdodáratel' rná oprár.'nenie uskutoðnit' stavebné práce/poskytnút' sluåby/dodat' tol-ar vo r.zt'ahu k tej ðasti predmetu zâkaz.ky, ktory má

subdodávateli plnit'.

Ako uchádzað ðestne prehlasuieme ,i,e nami ur.edenlr kaådy subdodár.atel':

o nemá sídlo v tret'om õtáte, s ktor'.im nerrrá Slol'enská republika alebo Európska ixn;a uzavretú medztnarcdn3. zmlunr zarucuiúcu ror.nakf a úõrnny prístup k
verejnémrr obstarávaniu v tomto tret'om ðtáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskei rçublike;

o v ¡adväznosti na ð1. 5k nariaderua Rady FLD ð. 533/2014 z 37. jíla 2074 o reðtriktír'nych opatreniach s ohl'adom na kona¡ie Rusþ ktor.im destabilizuje sinráciu

na Ukrajine v znení nariadenia Rady @,L) ð,. 2022/576 z B. nptída 2022,ktorym sa zakazuje zadât'arie vereinfch záÃ<aziek nasledujúcrm osobám, subiektom alebo

orgánom alebo pokraõovanie v ich plnení s nasledujúcimi osobami, subjektrni 
^ 

orgâr'mi.
1. nie je ruskj'm alebo bielonrsklim ðtátnym prísluðnftom il,ebo lyzickou alebo právnickou osobou, subjektom alebo orgánorn usadenfm v Ruskej federácü

alebo Bieloruskej republike.
2. nte ie vlastnenf ztiac ako 50 o/o pÅano alebo nepriamo subjektom uvedení'm v bode 1.

3. nekoná v mene alebo na zíklade pok;'nov subfektu ur.edeného v bode 7 alebo 2.

4. nemâ sídlo alebo majetkorú úðast' v Ruskej fedeúcü alebo Bielonrskej republike.
5. údaje uvedené v Obchodnom reg¡istri, Registri partnerov verejného sektora a/alebo v inj'çþ verejnfch reg'istroch Slo'i'enskej republiky sú úplné a správne.

|.$\.-tntt r ¿¿"..\R.-1.ctr 
,L3V

I

hKr-t'¡, lr*\
Meno, priezr,'isro a osoby uchádzaða

Povìnné


